
UK/IE • Airfilter for Refrigerator

Replacement filter for refrigerators with Clean Air 
Control, Taste Guard and Antibak Plus system. The 
storage quality in your fridge is now improved! The 
extra porous activated carbon particles filter the air 
of the whole fridge interior and retain unpleasant 
smells. So food is stored in highly hygienic and sa-
fer conditions and strong smelling groceries can be 
placed near other food without affecting its taste 
or aroma. Change the filter according to appliance 
user manual. To download your user manual: www.
electrolux-ui.com. The carbon filter is packed in a  
plastic bag to maintain its properties during its shelf 
life, open right before installation. To ensure optimum 
performance the carbon filter should be changed 
once a year with normal refrigerator usage.

FR/BE/LU/CH • Filtre a air pour réfrigérateur

Filtre de remplacement pour réfrigérateurs équipés 
des systèmes Clean Air Control, Taste Guard et An-
tibak Plus. La qualité de conservation dans votre  
réfrigérateur est maintenant améliorée! Les particu-
les  de charbon actif extra poreuses filtrent l’air à l’in-
térieur  du réfrigérateur et absorbent les odeurs dés-
agréables. Les aliments sont mieux conservés dans 
des  conditions plus sûres et plus hygiéniques ce qui 
évite le mélange des odeurs et des saveurs. Changer 
le filtre selon la notice d’utilisation de votre appareil. 
Télécharger la notice d’utilisation sur : www.electro-
lux-ui.com Le filtre à charbon est emballé dans un 
sac plastique pour maintenir ses propriétés pendant 
sa durée de conservation. A ouvrir juste avant son 
installation. Pour garantir une performance optimale, 
le filtre à charbon doit être changé au moins une fois 
par an en utilisation normale de l’appareil. 

DE/AT/BE/CH • Luftfilter für Kühlschränke

Ersatzfilter für Kühlgeräte mit Luft-Reiniger, Gesch-
macksschutz und Antibak Plus System. Vebessern 
Sie die Lagerqualität in Ihrem Kühlschrank! Die spe-
ziellen Aktivkohlepartikel filtern die Luft im gesamten 
Kühlraum und absorbieren unangenehme Gerüche. 
Auf diese Weise werden Ihre Lebensmittel hygienisch 
und sicher gelagert und stark riechende Lebensmittel 
können neben anderen Produkten platziert werden, 
ohne deren Geschmack oder Aroma zu beinflussen. 
Wechseln Sie den Filter gemäß der Bedienungsanlei-
tung Ihres Gerätes. Diese können Sie auch im Internet 
herunterladen: www.electrolux-ui.com. Der Kohlefilter 
ist zur Erhaltung der Filtereigenschaften in einem Pla-
stikbeutel verpackt und muss kurz vor dem Einsetzen 
aus der Plastikverpackung entnommen werden. Um 
die optimale Leistung des Kohlefilters sicherzustellen, 
sollte er einmal jährlich gewechselt werden.

NL/BE • Luchtfilter voor koelkast

Vervangend filter voor koelkasten met Clean Air Con-
trol, Taste guard en Antibak Plus systeem. De bewa-
arkwaliteit in uw koelkast is nu verbeterd!! De extra 
poreuze actieve koolstofdeeltjes filteren de lucht in 
de hele binnenruimte van de koelkast en houden 
onaangename luchtjes vast. De levensmiddelen wor-
den daardoor onder zeer hygiënische en veilige om-
standigheden bewaard en sterk ruikende producten 
kunnen naast andere levensmiddelen worden bewa-
ard zonder dat ze de smaak of het aroma daarvan 
beïnvloeden. Vervang het filter volgens de aanwij-
zingen in de gebruiksaanwijzing van het apparaat. 
U kunt de gebruiksaanwijzing downloaden: www.
electrolux-ui.com Het koolfilter is verpakt in een pla-
stic zak zodat z’n eigenschappen behouden blijven 
totdat u het gaat gebruiken. Open de zak daarom 
pas als u het filter gaat vervangen. Voor optimale 
resultaten moet het koolfilter bij normaal gebruik van 
de koelkast eenmaal per jaar vervangen worden.

SE • Luftfilter till kylskåp

Ersättningsfilter till kylskåp med Taste Guard system, 
Clean Air Control, Antibak Plus system. Förvaringen 
i ditt kylskåp håller nu en högre kvalitet! Det aktiva 
kolfiltret som är extra poröst  filtrerar luften i hela 
kylskåpet och absorberar dålig lukt. Så att matva-
ror förvaras i hygienisk och säker miljö även så att 
livsmedel som luktar starkt kan placeras i närheten 
av andra livsmedel utan att lämna någon lukt eller 

smak. Byt filtret enligt anvisningarna I bruksanvi-
sningen. För att ladda ner bruksanvisningen: www.
electrolux-ui.com Kolfiltret är förpackat i en plastpåse 
för att bibehålla dess egenskaper under förvaring i 
butik, öppnas strax före installation. För att vara 
säker på att filtret fungerar optimalt bör filtret bytas 
en gång per år vid normal användning.

DK/NO • Luftfilter til køleskab

Udskifteligt luftfilter til køleskabe med Clean Air Con-
trol, bismags-filter og Antibak Plus system. Hygiejnen 
i køleskabet kan nu forbedres. Dette ekstra porøse 
aktive kulfilter filtrerer luften i køleskabet og forhindrer 
derved ubehagelig lugt og bismag. Dermed opbe-
vares madvarerne under mere hygiejniske forhold. 
Madvarer med stærk lugt kan opbevares sammen 
med andrer madvarer, uden at disse antager bi-
smag eller lugt. Udskift filtret i henholdt til køleskabets 
brugsanvisning. Denne kan downloades på: www.
electrolux-ui.com. Filteret er pakket i en tæt plastpo-
se, for at det skal bevare sine egenskaber under la-
gringen inden isætning. Filtret udpakkes straks inden 
det isættes. Bedste resultat opnås når filtret udskiftes 
een gang årligt.

FI • Ilmansuodatin jääkaappiin

Clean Air Control, Taste Guard ja Antibak Plus-järjes-
telmillä varustettujen jääkaappien vaihtosuodatin. 
Jääkaappisi säilytyksen laatua on nyt parannettu! 
Erittäin huokoiset aktiivihiilihiukkaset suodattavat 
jääkaapin kaiken sisäilman ja poistavat epämiellytt-
ävät hajut. Ruoka säilytetään hygieenisissä ja turval-
lisissa olosuhteissa ja vahvasti tuoksuvat ruokatar-
vikkeet voidaan panna lähelle muita ruokia ilman 
että tuoksut vaikuttavat makuun tai aromiin. Vaihda 
suodatin laitteen käyttöohjeen ohjeiden mukaisesti. 
Käyttöohjeen voit ladata osoitteesta www.electro-
lux-ui.com Hiilisuodatin on pakattu muovipussiin 
säilyvyyden takaamiseksi. Avaa pakkaus juuri ennen 
asennusta. Normaalissa jääkaappikäytössä suoda-
tin tulisi vaihtaa kerran vuodessa.

IT • Filtro aria per frigorifero

Ricambio per frigoriferi con filtro Taste Guard anti-
bacteria / antiodori e Clean Air Control. La qualità di 
conservazione nel tuo frigo è ora migliorata! Il filtro 
aria limita la crescita batterica assorbendo i cattivi 
odori grazie alle speciali particelle di carbone atti-
vo extraporose che filtrano il flusso d’aria. Il cibo è 
conservato in assoluta igiene e sicurezza, permet-
tendo di stivare alimenti diversi senza che l’aroma 
di uno contamini quello dell’altro. Cambiate il filtro 
seguendo il manuale di istruzioni del frigorifero. Per 
scaricare il manuale visitate: www.electrolux.ui.com Il 
filtro è confezionato in un sacchetto di plastica per 
mantenerne inalterate le proprietà. Apritelo solo pri-
ma dell’installazione. Per assicurare un’ottima perfor-
mance, in condizioni normali di utilizzo dell’apparec-
chio, il filtro carbone va sostituito una volta all’anno.

ES • Filtro de aire para frigorífico

Filtro reemplazable para frigoríficos con «Clean Air 
Control», con conservador de sabores y sistema 
antibacterias. La calidad de conservación en su 
frigorífico ha mejorado! Las partículas de carbón 
activado extraporoso filtran el aire de toda la cavi-
dad interior del frigorífico reteniendo los olores de-
sagradables. Por lo tanto la comida es conservada 
en unas condiciones de mayor higiene y seguridad, 
incluso vegetales de gran olor, pueden situarse junto 
a otros alimentos sin que ello afecte a su sabor y 
aroma. Cambiar el filtro de acuerdo con el manual 
de instrucciones. Para solicitar un manual de instruc-
ciones visite: www.electrolux-ui.com El filtro de car-
bón activado esta empaquetado en una bolsa de 
plástico para mantener todas sus propiedades. Abra 
la bolsa únicamente cuando vaya a instalarlo. Para 
garantizar un resultado óptimo se aconseja cambiar 
el filtro de carbón una vez al año.

PT • Filtro de ar para frigorífico

Filtro de substituição para frigoríficos com controlo 
de limpeza de ar, anti-odores e sistema anti-bacte-
riano Plus. A qualidade de armazenamento no seu 
frigorífico fica agora melhorada! As partículas de 
carvão activo extra-poros, filtram o ar no interior 
do aparelho, retendo odores desagradáveis. Pode 
guardar a comida em condições mais higiénicas e 

seguras. Comida com odores fortes já podem ficar 
perto de outros alimentos sem alterar o seu gosto ou 
aroma. Trocar o filtro de acordo com o manual de 
instruções. Para pedir um manual vá a: www.electro-
lux-ui.com O filtro de carvão é embalado num saco 
plástico para manter as suas propriedades, e deverá 
ser aberto na altura da sua utilização. Para assegu-
rar um bom desempenho, o filtro deve ser trocado 
uma vez por ano, em utilização normal.
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TR • Hava filtresi, buzdolaplari için

Temiz Hava Kontrollü, Tat Koruma ve Antibakte-
riyel özellikli buzdolapları için değişim filtresi. Buz-
dolabınızda yiyeceklerinizi saklama kaliteniz şimdi 
dahada arttı! Extra gözenekli karbon partikülleri 
dolabınızın içindeki tüm havayı filtreler ve kötü koku-
ları içinde tutar. Böylelikle yiyecekler daha yüksek 
hijyen ve daha güvenli koşullarda saklanır ve güçlü 
kokuya sahip yiyecekler diğerlerinin yanına tadlarını 
ve aromalarını etkilemeksizin konulabilir. Kullanım 
kılavuzuna göre filtreyi değiştiriniz. Kullanım kılav-
uzunu indirmek için: www.electrolux-ui.com Karbon 
filtre raf ömrü boyunca özelliğini kaybetmemesi için 
plastik bir çanta içersine konulmuştur bu nedenle 
kurulumdan hemen önce açılmalıdır. Optimum per-
formans için normal kullanımlarda filtre yılda bir kez 
değiştirilmelidir.

CZ • Filtr vzduchu pro chladničky

Náhradní filtr pro chladničky s funkcí Clean Air Con-
trol, Taste Guard a Antibak Plus System. Zlepší pod-
mínky pro skladování potravin ve Vaší lednici. Tento 
extra porézní, aktivní uhlíkový filtr filtruje vzduch 
celého interiéru Vaší lednice a absorbuje nepříjemné 
pachy. Tak jídlo a potraviny jsou zde skladovány 
za mnohem hygieničtějších podmínek, potraviny 
s výraznou vůní můžou být skladovány společně s 
ostatními bez negativního efektu na jejich chuť ane-
bo aroma. Filtr měňte dle instrukcí v návodě pro uživ-
atele chladničky. Tento návod si můžete stáhnout na: 
www.electrolux-ui.com Tento uhlíkový filtr je balen v 
plastovém obalu, uchovávajíc jeho vlastnosti po ce-
lou dobu skladování. Proto jej vybalte až těsně před 
použitím. Optimálního učinku tohoto filtru dosáhnete 
pravidelnou výměnou po roce provozu chladničky.”

HU • Levegőszűrő hűtőhöz

A hűtőknél a szűrő cseréjével biztosíthatja belső 
tér levegőjének tisztaságát, az ételek ízének me-
gőrzését. Hűtőjében a tárolás minősége a szűrő 
cseréjével javul! Az extra porózus aktív szénszemcs-
ék a hűtőtérben megszűrik a levegőt és megkötik a 
kellemetlen szagokat. Így az élelmiszerek maximális-
an higiénikus és biztonságos körülmények között 
tárolhatók. Az erősen fűszerezett ételek egymás mel-
lé helyezhetők anélkül, hogy átvennék egymástól az 
ízeket és az aromákat. A szűrő cseréjét a készülékhez 
tartozó Használati útmutató szerint végezze el! A 
Használati útmutató a www.electrolux-ui.com hon-
lapról is letölthető. A szénszűrőt műanyag zacskóba 
csomagolják, hogy a tárolás alatt megőrizze az 
eredeti tulajdonságait. Csak a készülékbe helyezés 
előtt nyissa ki a zacskót! Az optimális teljesítmény 
érdekében a szénszűrőt normál használat esetén 
évente egyszer ki kell cserélni!

SK • Vzduchový filter do chladničky

Náhradný filter do chladničiek so systémom Clean 
Air Control, Taste Guard a Antibak Plus. Kvalita skla-
dovania vo vašej chladničke sa teraz zvyšuje! Extra 
porézne aktivované uhlíkové častice filtrujú vzduch 
v celom priestore chladničky a pohlcujú nepríjemné 
zápachy. Potraviny sú takto skladované vo vysoko 
hygienických a bezpečnejších podmienkach, a po-
traviny so silnou arómou možno uložiť v blízkosti 
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iných potravín bez toho, aby ovplyvnili ich chuť a 
vôňu. Pri výmene filtra postupujte podľa pokynov v 
návode na používanie spotrebiča. Stránka, kde si 
môžete stiahnuť návod na používanie: www.electro-
lux-ui.com Uhlíkový filter je zabalený v plastovom 
vrecku, aby si počas skladovania uchoval svoje 
vlastnosti. Otvorte ho až pred inštaláciou. Pri bežn-
om používaní chladničky je na zaistenie optimálnej 
účinnosti uhlíkového filtra potrebné vymieňať ho raz 
ročne. 

PL • Filtr powietrza do chłodziarek

Wymienny filtr do chłodziarek z systemami Clean 
Air Control, Taste Guard i Antibak Plus. Teraz jakość 
przechowywania Twoich produktów została uleps-
zona! Powietrze znajdujące się wewnątrz chłodz-
iarki jest poddane ciągłej filtracji poprzez porowatą 
strukturę węgla aktywnego, który wchłania wszystkie 
nieprzyjemne zapachy. Dzięki temu możemy prze-
chowywać w chłodziarce produkty o różnych zapa-
chach bez ryzyka przesiąkniecia jednego produktu 
zapachem innego. Wymiana filtra zgodnie z po-
dręcznikiem użytkownika chłodziarki. W celu pobra-
nia wersji elektronicznej podręcznika należy wejść 
na stronę: www.electrolux-ui.com Filtr węglowy jest 
fabrycznie zapakowany w plastikową torbę, która 
może być zdjęta dopiero tuż przed zainstalowaniem 
go w chłodziarce celem zachowania maksimum wy-
dajności. Dla zapewnienia optymalnej pracy filtra 
węglowego powinien być wymieniany raz do roku 
- przy normalnym wykorzystywaniu chłodziarki.

RO • Filtru de aer pentru frigider

Filtru de schimb pentru frigidere cu sistem Clean 
Air Control, Taste Guard şi Antibak Plus. Calitatea 
stocării din frigiderul dvs. este acum îmbunătăţită! 
Particulele extra poroase cu carbon activ filtrează 
aerul din tot interiorul frigiderului şi absorb mirosurile 
neplăcute. Astfel, alimentele sunt stocate în condiţii 
foarte bune de igienă şi siguranţă, iar produsele care 
emană mirosuri puternice pot fi amplasate lângă alte 
alimente fără a le afecta gustul sau aroma. Schimbaţi 
filtrul conform cu instrucţiunile din manualul utilizato-
rului. Pentru a vă descărca manualul utilizatorului: 
www.electrolux.ro Filtrul de carbon este ambalat înt-
r-o pungă de plastic pentru a-i menţine proprietăţile 
pe durata depozitării. Deschideţi punga chiar înainte 
de instalare. Pentru a asigura performanţe optime 
filtrul de carbon trebuie schimbat o dată pe an la o 
utilizare normală a frigiderului.

BG • 

-

EE • Külmiku õhufilter

Asendusfilter külmikutele, millel on Clean Air Control 
(Puhta õhu kontroll), Taste Guard (Maitsefilter) ja An-
tibak Plus-süsteem. Teie külmiku säilituskvaliteet on 
nüüd veelgi parem! Filtri poorsed aktiivsöe-osakesed 
filtreerivad kogu külmikus olevat õhku ja hoiavad ära 
ebameeldivate lõhnade tekkimist. Nii säilib toit tundu-
valt hügieenilisemates ja paremates tingimustes. Tuge-
vama lõhnaga toiduained võib nüüd südamerahuga 
muude toitude kõrvale paigutada. Vahetage filtrit va-
stavalt kasutusjuhendi juhistele. Kasutusjuhendi saate 
alla laadida aadressilt: www.electrolux-ui.com Et aktii-
vsöefilter säilitaks oma toime, on see pakitud plastikust 
kotti, avage see alles vahetult enne kasutamist. Külmiku 
tavapärasel kasutamisel tuleks aktiivsöefiltrit parimate 
tulemuste saamiseks vahetada kord aastas.

LT • Oro filtras šaldytuvui

Keičiamas filtras šaldytuvams su „Clean Air Control“, 
„Taste Guard“ ir „Antibak Plus“ sistema. Dabar pro-
duktų saugojimo jūsų šaldytuve sąlygos yra gere-
snės! Ypač poringos aktyvintųjų anglių dalelės filtruo-
ja visame šaldytuve esantį orą ir sulaiko nemalonius 
kvapus. Taigi maistas saugomas itin higieniškomis, 

saugiomis sąlygomis ir stiprių kvapų bakalėjos ga-
minius galima dėti šalia kitų maisto produktų, nepa-
veikiant jų skonio ar kvapo. Keiskite filtrą kaip nuro-
dyta prietaiso naudojimo instrukcijoje. Norėdami 
parsisiųsti naudojimo instrukciją, apsilankykite inter-
neto adresu: www.electrlux-ui.com Anglinis filtras yra 
supakuotas plastikiniame maišelyje, kad sandėliuoj-
ant neprarastų savo savybių, todėl jį atidarykite prieš 
pat jį įrengdami. Įprastomis šaldytuvo naudojimo 
sąlygomis anglinį filtrą reikia keisti kartą per metus, 
tada jis savo funkciją atliks veiksmingiausiai.”

LV• Gaisa Filtrs Ledusskapim

Rezerves filtrs ledusskapjiem ar Clean Air Control, 
Taste Guard un Antibak Plus sistēmu. Uzlabota pro-
duktu uzglabāšanas kvalitāte Jūsu ledusskapī! Īpaši 
porainās aktivētās ogles daļiņas attīra visu ledus-
skapja iekšpusē esošo gaisu un aiztur nepatīkamus 
aromātus. Līdz ar to pārtikas uzglabāšana ir higiēn-
iskāka un drošāka, un produktus ar spēcīgu aromātu 
var novietot blakus pārējiem, nebaidoties sabojāt 
to garšu vai aromātu. Veiciet filtra nomaiņa saskaņā 
ar ierīces lietošanas pamācību. Lejupielādējiet savu 
lietošanas pamācību: www.electrolux-ui.com Ogles 
filtrs ir iesaiņots plastmasas maisiņā, lai saglabātu 
savas īpašības uzglabāšanas periodā. Atveriet to 
tieši pirms uzstādīšanas. Lai nodrošinātu optimālu 
darbības efektivitāti, ogles filtrs ir jānomaina reizi 
gadā, lietojot ledusskapi normālā režīmā.

HR• Filtar zraka za hladnjak

Zamjena filtra za hladnjake sa sustavom za kontro-
lu čistog zraka, Taste Guard i Antibak Plus. Kvaliteta 
čuvanja namirnica u hladnjaku sada je poboljšana! 
Ovaj iznimno porozni filtar s aktivnim česticama 
ugljena filtrira zrak u unutrašnjosti hladnjaka i za-
država neugodne mirise. Tako se hrana čuva u 
uvjetima visoke higijene i sigurnosti, a namirnice 
snažnijeg mirisa mogu se stavljati pored ostalih, a 
da ne utječu na njihov okus i aromu. Zamijenite filtar 
u skladu s uputama za upotrebu uređaja. Za preu-
zimanje uputa za upotrebu: www.electrolux-ui.com 
Filtar s ugljenom pakira se u plastičnu vrećicu kako 
bi sačuvao svoja svojstva tijekom roka trajanja, ot-
vorite ga netom prije postavljanja. Filtar s ugljenom, 
kako bi se osigurale optimalne karakteristike, treba 
zamijeniti jednom godišnje u uvjetima uobičajene 
upotrebe hladnjaka.
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SI • Zračni filter za hladilnik

Nadomestni filter za hladilnike z nadzorom čistega 
zraka (Clean Air Control), filtrom Taste Guard in siste-
mom Antibak Plus. Kakovost shranjevanja v vašem 
hladilniku je sedaj izboljšana! Izjemno porozni akti-
virani ogljikovi delci filtrirajo zrak celotne notranjosti 
hladilnika in zadržijo neprijetne vonjave. Tako so 
živila shranjena v izjemno higieničnih in varnih oko-
liščinah in živila močnih vonjav lahko položite zraven 
drugih živil, ne da bi vplivala na njihov okus ali aro-
mo. Filter zamenjajte v skladu z navodili za uporabo 
naprave. Za prenos navodil za uporabo obiščite 
spletno mesto: www.electrolux-ui.com Oglen filter je 
zapakiran v plastično vrečko, da ohrani lastnosti v 
času roka uporabnosti. Odprite jo tik pred namesti-
tvijo filtra. Če želite zagotoviti optimalno delovanje, 
morate ob običajni uporabi hladilnika oglen filter za-
menjati enkrat letno.
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Electrolux Hellas S.A. & Electrolux Hellas Spares and Services 
S.A. , . 210 9854880 
Electrolux Lehel Kft., Váci út 80., 1133 Budapest, + 36 1 252 17 73 
Suite 7 & 8 Westland House, Westland Park, Nangor Road, 
Dublin 22. Tel. 0344 561 3613 
Electrolux Appliances S.p.A.  Via del Mulino, 1 - Pal. U10 20090 
Assago (MI) – Italy  00390252813601 
Electrolux Latvia Ltd., Duntes iela 17A, LV-1005, Rīga, 
Tel. 6 7313626 
UAB Electrolux Ukmergės g. 219, LT-07152, Vilnius, Lithuania 
Tel. +370 5 2780609 
Electrolux Luxembourg SARL, West Side Village Building 
F, 89F, rue Pafebruch, 8308 Capellen-Luxembourg, Tel: 42 
43 13 01 
Electrolux Home Products (Nederland) B.V., Vennootsweg 1, 
2404 CG Alphen aan den Rijn, Tel. 0172 468400 
Electrolux Home Products Norway AS, Drammensveien 260, 
Lilleaker, 0277 Oslo, Tlf: 227 25 810 
Electrolux Poland Sp. z o.o. , ul. Karolkowa 30, 
01-207 Warszawa, tel. 801 444 800 
Electrolux LDA., Quinta da Fonte, Edifício Gonçalves Zarco - 
Q35, 2774-518 Paço de Arcos, Tel. 21 440 3900 
Electrolux Romania SA, Bd Aviatorilor 41, Sector 1, 011853 
Bucuresti, Tel. 021 -9913  
Electrolux Slovakia, s.r.o., Galvaniho 17/B, Bratislava, 821 04, 
www.electrolux.sk, tel. 232 141 303 
Electrolux España S.A.U., Av. de Europa, 16. Parque 
Empresarial La Moraleja, 28108 – Alcobendas - Madrid Tlf: 
915865500 – 902144145 
Electrolux Hemprodukter AB, S.t Göransgatan 143, SE- 105 45 
Stockholm, Tel. 036-38 79 50 
Electrolux AG, Badenerstrasse 587, 8048 Zürich, Tel. 0848 848 111 
Electrolux Day. Tuk. Mam. A.S., Tarlabasi Cad. No:35 Taksim, 
Beyoğlu-Istanbul, Tel. 0 850 250 35 89 
Electrolux Appliances AB , Addington Way, Luton, 
Bedfordshire, LU4 9QQ, UK, Tel. 0344 561 3613 
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